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Souhrn

     Hudba představuje svébytný komunikační prostředek a podobně jako jazyk obsahuje řadu významových elementů typických pro oblast svého vzniku. Jestliže se učíme rozumět hudbě konkrétní oblasti, vnímáme přitom i ostatní specifika dané kulturní oblasti, jež se do hudby v různé míře promítají. Příprava učitele sestává v tomto směru z několika základních komponent – z aspektu etnicko-kulturního, hodnotově motivačního, logického a konstrukčního a operativně technického. Tyto aspekty zajišťují komplexnost základní pedagogické přípravy a přirozeně se pak promítají do hudebněvýchovné práce  na všech stupních výchovy.
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     Problém výchovy tolerantní osobnosti můžeme dnes bez nadsázky označit za celosvětový. Je to pochopitelné, vždyť tolerance je jednou z mála vlastností, které jsou schopny zabránit konfliktům v nejrůznějších oblastech: náboženské, národnostní, rasové a často i v rovině ryze osobní.
     Pro řešení tohoto problému jsou stále významnější nové vzdělávací koncepce, které mají napomáhat konsolidaci společnosti v celosvětovém měřítku, mírovému soužití rozmanitých etnik a náboženských společenství. Zde je třeba připomenout, že zejména v posledních letech jsou v pedagogice a psychologii na úrovni teorie i praxe nebývale aktuální otázky mezinárodních vztahů, multikulturního vzdělávání, etnicko-kulturní součinnosti a tolerance. Vědci tak nezkoumají toleranci jiných etnik a kultur pouze v úzkém pojetí (jen jako trpělivost, snášenlivost), ale v širokém významu tohoto slova jako: 

1. Systém hodnot, názorů, stereotypů, smyslu pro demokracii, které jsou založeny na principu tolerance mezi etniky.
 2. Dovednost člověka přijímat lidi jiných kultur, vyznání, tradic a připravenost spolupracovat s představiteli jiných národností na základě snášenlivosti a svornosti.

     Mnozí vědci již dokázali, že poznání jiné kultury vede člověka k větší toleranci vůči odlišným kulturám (Abdulkarimov G. G., Bachtin M. M., Bogadelščikova M. A., Ilčenko L. P., Maluchova F. V. a další). Jestliže hudební umění chápeme jako neodmyslitelnou součást kultury, pak musíme zdůraznit, že právě hudba se stává mocným prostředkem k proniknutí do hlubiny duchovní podstaty národa, v jehož středu hudba vznikla. Hudební umění disponuje nejen rozmanitostmi svého vlastního výraziva, ale ve velké míře i jeho jednotou (obrazovou, žánrovou, stylistickou). Zásluhou těchto vlastností je pak vnímání, poznávání a přijetí jiné hudební kultury snazší, než kdyby se mělo odehrát v jiných oblastech lidské činnosti, například jen na úrovni verbální. 

     Kontakt s hudbou opřenou o rozmanité kulturní tradice má však řadu specifik, jež v první řadě spočívají v dovednosti chápat jazyk hudebního díla. Hudba se nakonec vyznačuje podobnými vlastnostmi jako jazyk: 
a) slouží ke komunikaci,
b) nebyla speciálně zkonstruována, ale vznikla přirozenou cestou vývoje (v procesu hudební činnosti),
c) způsobem své existence se podobá verbálnímu jazyku: každý jedinec si ji osvojuje neuvědoměle, v procesu ontogeneze, a to prostřednictvím přímého kontaktu s hudbou. 
     Každé hudební dílo je součástí určité kultury. Jeho adekvátní vnímání (viz V. V. Meduševskij) znamená rozšifrování a porozumění textu ve světě hudebně-jazykových, žánrových, stylistických a duchovních principů kultury. Čím plněji vstřebává daný jedinec zkušenosti hudební i všeobecně kulturní, tím obsažnější je pak vlastní apercepce. Rozvoj hudebně jazykových schopností studentů se tak stává jednou z podmínek výchovy k toleranci jiných etnik a kultur prostřednictvím hudebního umění. Obrovskou roli v daném procesu hraje učitel. Podle našeho názoru je právě on tak jako málokdo schopen vést k toleranci co nejefektivněji. Daná vlastnost je u něj totiž rozvinuta mnohem více než u lidí jiných profesí. Tento názor přejímají mnozí vědci. Například D. K. Kirnarskaja se domnívá, že člověk, který se zabývá hudbou, „žije uprostřed zvukových světů bohatých na různé významy, přičemž vnímá jejich rozmanitost jako normu, proto vztah „vlastní-cizí“je pro něj méně dramatický a konfliktní než pro druhé lidi. Vždyť „cizí“ nevnímá spekulativně, ale bezprostředně smyslově a časem ho začne pokládat za „vlastní“, protože „cizí“ přemlouvá, uchvacuje, upoutává k sobě…“ (1, s. 448). 

     Podobný názor zastávají i vědci američtí, když předpokládají, že jedním ze základních kamenů pevného sociálního světa může být široké a všeobecné hudební vzdělávání, které psychologicky lidi sbližuje a přeměňuje „cizí“ ve „vlastní“.

     Výchovu k akceptaci specifik odlišných kultur a etnik je nezbytné uskutečňovat především při hodinách hudební výchovy na všeobecně vzdělávacích školách, protože právě tam se mají všechny děti bez výjimky naučit chápat základy hudebního umění. Řešení daného problému však není možné bez speciálních metodik zaměřených na formování dané vlastnosti osobnosti a odrážejících specifika komunikace s hudebním dílem. Je také třeba hudební pedagogy k využívání těchto metod systematicky vést. V této souvislosti se nabízí otázka, jakým způsobem vedeme k toleranci jiných etnik a kultur budoucí učitele hudební výchovy během jejich vysokoškolské přípravy a jak je tato příprava propracována, aby v tomto směru zaručila učitelům úspěšnost. Nyní tedy můžeme prozkoumat podstatu a základní komponenty tolerance, na jejichž základě je struktura přípravy budoucích učitelů hudební výchovy vybudována. Základní složky, na nichž přímo závisí přítomnost nebo absence etnické a kulturní tolerance, představují podle našeho názoru empatie, reflexe, flexibilita či variabilita myšlení, sebeusměrňování, sebekontrola, komunikativnost. Pro hudebního pedagoga jsou tyto vlastnosti zcela nepostradatelné a vlastně prioritní, což znovu potvrzuje předpoklad, že hudebně pedagogická činnost a míra tolerance spolu úzce souvisejí.

     Náš výzkum dokázal, že většina učitelů hudební výchovy neovládá metodiku zaměřenou na výchovu k toleranci jiných etnik natolik, aby ji mohla do výuky s převahou hudebních činností nenásilně zapojovat. Proto vzniká nutnost vypracovat inovační model přípravy budoucího hudebního pedagoga k realizaci daného problému v podmínkách hudebně-pedagogické praxe. Struktura dané přípravy v systému vysokého odborného vzdělávání zahrnuje motivačně hodnotové, logicko-konstruktivní a operativně technologické složky.      

     Motivačně hodnotová složka je zaměřena na formování: 

a) zájmu o problematiku tolerance jiných etnik a kultur na úrovni učitele i žáka, 

b) potřeby studia a pochopení jiných kultur, hodnocení hudebních děl vycházejících z různých etnicko-kulturních tradic.
     Logicko-konstruktivní složka je zaměřena na to, aby studenti získali znalosti o podstatě tolerance a o faktorech, jež ji podmiňují (empatie, reflexe, flexibilita, variabilita a dialektika myšlení, sebeusměrňování, sebekontrola, komunikativnost). Jde o principy i nezbytné pedagogické podmínky a efektivní metody soustavného rozvíjení tolerance. Značná část přednášek i seminářů je proto věnována právě porozumění hudebním dílům (hudebnímu jazyku) různých etnicko-kulturních skupin.

     Operačně-technologická složka zahrnuje praktické vyučování zaměřené na rozvoj etnické tolerance v práci budoucích učitelů a na osvojení výchovných metod, jež mají v hodinách hudební výchovy požadované vlastnosti žáků rozvíjet. Příprava budoucích hudebních pedagogů probíhá ve formě sociálně-percepčního a umělecko-komunikačního tréninku (včetně etnicko-kulturního asimilátoru) na základě her s rozdělením rolí, s modelováním různých situací, na základě cvičení pro rozvoj empatie, reflexe, variačního i dialogického myšlení, sebeusměrňování a sebekontroly a také za pomoci cvičení, jež rozvíjejí komunikativní schopnosti s použitím videomateriálů.

 Závěr

     Tolerance jiných etnik či skupin představuje integrativní vlastnost osobnosti. Projevuje se v nepředpojatosti vůči jakékoliv národnosti, pochopením a přijetím zvláštností psychiky a kultury různých etnik, dovedností adaptovat se či asimilovat se (splynout s jiným národem a přijmout jeho kulturu – tradice, jazyk atd.) v libovolném etnickém prostředí. Specifika této tolerance u hudebního pedagoga spočívají ve snaze poznat hudební kulturu toho či onoho etnika, ve schopnosti porozumět jeho hudebnímu jazyku pronikáním do podstaty hloubkových archetypů určité kulturní tradice a ve schopnosti se s touto kulturou co značné míry ztotožnit.
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